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Holandesa, profesora titular de literatura portuguesa e brasileira da Universidade de Poitiers,
Francia, onde dirixe o equipo brasileiro do Centro de Estudos Latino-Americanos e o Acervo
Raymond Cantel de literatura de cordel brasileira. Doutourada pola Universidade de Utrecht,
Holanda, cunha tese sobre literatura medieval comparada. 

Especialista de literatura medieval en linguas románicas e de literatura brasileira dos séculos
XIX e XX, ela dirixe un programa de pescuda titulado “Estudos comparados en tradicións orais
na súa relación co mundo da escrita” que traballa con cuestións de xénero, coa relación
oralidade / escrita, historia / literatura e literatura testemuñal con doutorandos de tres
continentes. Profesora convidada de universidades estranxeiras, latino-americanas, africanas e
europeas. 
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